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B cratbe paccmatpuBaeTcs ogHa U3 BaXHbIX 3afad NOAroTOBKM XOPOLLIEro CneumanucTa B KOHKPETHOW cchepe — obecrnedeHne
NPEeeMCTBEHHOCTU CMOCO60B 06YYEHNst MHOCTPAHHOMY A3bIKY B paMKax CUCTEMbI «LLKONa — BY3 — paboTa». ABTOp AeTaslbHO
OMNWCHLIBAET YeTbIPe COCTABMAOLLME NOArOTOBKM KOHKYPEHTHO-CMOCOBHOr0 CrieumanmcTa B YCNOBMSAX COBPEMEHHOMO pbiHKa: 06pa-
30BaTesIbHY0, BOCMIMTATENbHY0, PAa3BM1BAIOLLYIO U MPAKTUYECKY!HO.

Oco60e BHMMaHME B CTaTbe YOENEHO OCHOBHLIM TPEOOBaHUAM, NPEAbLABNAEMbIM NMPK 06YHEHUM CTYOEHTOB MacTepcTBy nepe-
BOAA MHOA3LIYHOrO TEKCTA HA POOHOW A3bIK, BAXHENLLMM M3 KOTOPOro SBNSAETCA Y3KonpotheCccuoHanbHbIi nepesog (Hanpumep,
(hrHAHCOBO-3KOHOMMYECKMIA). ABTOP paccMaTpynBaeT NpuMepbl HOBbIX 3KOHOMUYECKUX TEPMUHOB, NMOPOXAEHHLIX COBPEMEHHOM
HENPOCTON 3KOHOMUYECKOW CUTyaLMeEN, KOTOPbIE BbI3bIBAIOT ONpefesieHHble TPYOHOCTY NPy MOUCKe afeKBaTHOro nepesoda Ha
pycckuin a3biK. [ns aToro Heo6xoaMmMo obnagaTtb COOTBETCTBYHOLLMMM 3HAHWSIMM B JaHHOM obnacTu. 1o MHeHWIO aBTopa, UHTep-
HET MOXET CTaTb XOPOLUMM NMOMOLLIHMKOM AN 06nerdyeHns npowlecca 06y4eHnst NepeBoay M NMOHMMAHUIO TEKCTA HA UHOCTPaHHOM
A3bIKE.

B cTatbe npegocTaBneHsl CCbIKM Ha AOCTYMHbIE 06pa30BaTesbHbIE PECYPChI, KOTOPbIE MOTYT 6bITh UCMOMNbL30BaHbLI Npenofasa-
TeNAMU MHOCTPAHHOIO A3blka B NOYPOYHON paboTe Kak 4acTb OCHOBHOrO METOAMYECKOr0 Kypca, YTO MOXET 3HaYUTENBHO pacLum-
puTb 06bEM 06pPa30BaTENbHOMO NPOCTPAHCTBA M AaTb BO3MOXHOCTb 06YYalOLLMMCS BbINOMHATL 6OMbLUOE KONMYECTBO 3adaHui
HenocpencTBEHHO B ceTu. MpuUBOAATCA NpUMepb! yBeKaTeNbHbIX 06yHatoLLyX NPOrpamMmM U MHTEPaKTUBHbIX NMPOEKTOB, KOTOPbIE
SBNAOTCA Hambonee yoo6HLIMM M MHTEPECHBIMW CErOAHS MPEXAe BCero NoToMy, YTO JOCTYN K AaHHbIM pecypcam Hpe3BblHaiiHo
MPOCT M HE UMEET HUKaKMX OrpPaHUYEHUI.

B kavecTBe 0gHOro u3 nyTew NpeogoneHns paspbisa Mexay LUKOMbHOM NOAroTOBKOW M BY30BCKUMU TpeOGOBaHUAMK aBTop pac-
cMaTpuBaeT HEO6XOAMMOCTb BHEAPEHUS HOBBIX MHGOPMALMOHHBIX TEXHOMOMMIA B 0OYy4eHUE LLKONBHUKOB, 06ecneymBaioLLmx nog-
FOTOBKY yHaLLmxcs K Cnocob6am n3yYeHns MHOCTPaHHOrO A3bIKa B BY3€.

Knto4eBble cnoBa: NpeeMCTBEHHOCTb 06pa3oBaTesibHbIX NPOrpamMm, NPOgecCMoHanbHO OpUEHTUPOBaHHOe 06pas3oBaHme, Cuc-
Tema «LLKofa — By3— pa6oTa.
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The paper suggests, that ensuring continuity in ways of foreign languages teaching to connect learning experiences at all stages
of the “school-university-job” educational system should be considered as one of the highest importance to the goal of training
competent professionals in a particular sphere. The author describes in details the four main aspects for meeting the said goal,
namely, educational, cultural, developing and practical ones, all aimed at bringing up specialists with competencies, relevant to
the current employment market.

The paper pays special attention to the main requirements in mastering translation from a foreign language into the native one.
Where one of the most important and challenging issue concerns translation of strictly specialized texts, for example on financial and
economic topics. The article draws examples of new economic terms which are coined within the current economic environment and
cause certain difficulties when it comes to figuring adequate corresponding terms in the Russian language. To translate these correctly
one needs background knowledge in the field concerned. The author believes that Internet could be highly conducive in mastering
translation and facilitative for better understanding of foreign texts.

The paper provides references for a number of available educational resources, which can be helpful to foreign language teachers
as components of classroom activities within the basic methodic course and also can allow students to complete the majority of
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assignments directly in the Internet. The article gives examples of appealing educational programs and interactive projects, which are
the most useful and engaging resources, first of all because the access to these resources is very easy and unlimited.

The author suggests that one of the ways to overcome the gap between school training outcomes and the requirements of higher
school is to introduce new information technologies to school teaching to help school students prepare for foreign language teaching

technologies adopted by the higher school.

Keywords: curricula continuity, professional-oriented education, «school — university — job», system.

axHeiee yciaopre 3pheKTUBHOIO pelieHus 3a1a4n
MOCTPOEHUSI CUCTEMBI HEMPEPBIBHOTO Mpodeccuo-

HaJIbHO OPUEHTUPOBAHHOTO 00pa30BaHusl — obecrieueHre

TPEEMCTBEHHOCTH €T0 CTYIIeHEi: 111Koia — By3 — paboTa.

N3zyderne npo6sieM (hyHKIIMOHMPOBAHMS JAHHO CUCTEMBI

MOKAa3bIBaET, UTO CYIIECTBYIOIIAs CErOAHs CUCTEMaA

cpenHero oOpa3oBaHMsI HE BCErna MOXET 00eCIeunTh

MPEEeMCTBEHHOCTh 00Pa30BaTEIbHbIX MPOTPAMM CPETHETO

MOJIHOTO 1 BBICIIETro Mpo¢heCcCUOHATBHOIO 00pa30BaHus.

B npakTuyeckoit paboTe MIKOJbI U By3a UMEET MECTO

3HAaYMUTEJIbHAsI HECOTJIACOBAHHOCTb U B CONep>KaHUU,

U B METOJIaX, U B CpelcTBaX 0OyueHUsl, a TaKxKe Cyllle-

CTBEHHOE pa3inuue XxapakTepa U crocoOOB MO3HaBa-

TEJIbHOU NesITeIbHOCTU IIIKOJbHUKOB U CTYIAEHTOB.
PaccmarpuBas 1iem o0ydeHs THOCTPAHHOMY SI3BIKY,

HEJIb3s1 HE OTMETUTh UX TECHYIO CBSI3b C MPOIIECCOM

MOJIEPHU3AIIMU POCCUNACKOTO 00pa30BaHUs U LIEJISIMU

npodecCUOHAILHOI0 00pa3oBaHuUs BOOOIIIE.
HeB03MOXHO B yCJIOBUSIX COBPEMEHHOTO PhIHKA

CTaTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM CIIELIUaTUCTOM, TOTOBBIM

K MOCTOSIHHOMY MpodhecCuOHaTbHOMY POCTY, a Takxke

nprobpectr MpodecCUOHATbHYIO U COLIMATBbHYIO MO-

OWJIBHOCTb 0€3 JOCTUXXEHUS BCEX COCTABISIONINX ITOM

3agayn: oOpa3oBaTeIbHOM, BOCTIUTATEIbHOM, pa3Bu-

BAIOILLIEW U MPAKTUYECKOM.

* [lon obpa3zoBaTesibHOU 3amayueil moapa3yMmeBaeTCs
MpUOOpPETeHNE 00YJAIOIIUMCS OTIPEEICHHOTO 00beMa
3HaHMI, CBSI3aHHBIX ¢ OyayIleil IpodeccuoHaIbHOM
JeTeIbHOCThIO, a Takke MH(pOopMalueid Mo cTpa-
HOBEICHUIO.

e BocnutatenbHas 3agadya mpejarosaraeT oBiageHue
HMHOCTPAaHHbBIM $SI3bIKOM KaK JIECTBEHHBIM (haKTOPOM
COIMATbHO-3KOHOMMYECKOTO, HAyYHO-TEXHUTIECKOTO
¥ OOIIEKY/IBTYPHOTO ITpOrpecca OOIIEeCTBa; BOCITUTAHNE
IpaxkIaHCTBEHHOCTH, TTO3HABATEIbHON aKTUBHOCTH,
T.€. OCO3HAHHOTO OBJIAIEHUSI UHOCTPAHHBIM SI3IKOM
KaK Cpe/ICTBOM IMO3HAHUS M CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUSI.

e BroinosgHeHWe pa3BUBalOlIE 3a1a4M O3HaYaeT rap-
MOHUWYHOE MCUXUYECKOe Pa3BUTUE JIMUHOCTH, pa3-
BUTUE MBIIJIEHUS, PEYeBBIX KOMMYHUKATUBHBIX
HaBbIKOB, SI3bIKOBBIX, TO3HABATEIbHBIX U TBOPUYECKHMX
COCOOHOCTEH.

¢ [Ipakrnueckas 3amaya — HaubosIee BaXKHBIN KOMITOHEHT
o0111eiT 00pa30BaTEILHOM LIEJIM, TaK KaK OHA CBSI3aHa

C IOCTVKEHHEM TAaKOT'O YPOBHS BIIAICHMSI THOCTPAHHBIM
SI3IKOM, KOTOPBI TIO3BOJIUT HE TOJIBKO MOIHSITH Ha
0oJiee BBICOKUII YPOBEHDb Y3KOTIPO(PECCMOHAIBHYIO
NEATEILHOCTD, HO OyIeT moJie3eH IS JaTbHENIIero
camMo00pa3oBaHMs 1 TTpodeccrnoHaIbHOro pocTa [1].
IIpouecc 00ydyeHUST MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXET

cTaTh 00J1ee YCIIEIIHBIM U IPOAYKTUBHBIM IIPU CO3IaHUN

yCJIOBUI 00yYeHUST HA MEXIpeIMeTHOI ocHOBe. Beec-

TOPOHHE Pa3BUTYIO JIMIYHOCTb HEBO3MOXHO C(HOPMU-

POBaTh TOJBKO Ha 3aHSTHUSAX 110 NHOCTPAHHOMY SI3BIKY,

YUYUTHIBasA, HallpUMep, OrpaHMYEHHOE KOJUYECTBO

yu4eOHBIX 4acOB, BbIAEAsIeMOe Ha U3yYeHUE TaHHOTO

nmpeaMera B HesI3bIKoBoM By3e. [loaTomy usydyeHue

MHOCTPAHHOTO s3bIKa CTAHOBUTCS CPEICTBOM KOMMY-

HUKAILIMU KaK CIT0CO0 MO3HaHMS B MpodeCcCUOHAIbHOI

00J1aCcTU, a He TOJIbKO KaK u3ydyaemasi IMCLIMIUIMHA [2].
B kauecTBe ogHOrO U3 MyTeil MpeoaosieHus pa3pbiBa

MEXIy IIKOJIBHOM MOATOTOBKOI 1 By30BCKMMU Tpebo-

BaHMSIMM MOXET pacCMaTPUBAaThCS BHEIPEHUE HOBBIX

MH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI B 00yYEeHME IIKOIb-

HUKOB, obeclieyrBalollee MOArOTOBKY ydallUXCs K

crocobaM M3ydeHusI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B BY3e€.
Baxseiimass xapakTepucTKa COBpEMEHHOTIO TIPO-

deccroHaJbHO TPAMOTHOTO CIIELMAINCTa — UHGOP-

MalMOHHAasi KOMITIETEeHIUSI, KOTOpasi Mpearojgaraer

yMeHue paboTaTh ¢ MH(pOpMalMeid B caMbIX pPa3HbIX

¢opmarax, mpekae BCero yMeHrue uckarb MHGOpMaInio

B UHTEepHETE U 3(P(PEKTUBHO e UCI0Ib30BaTh. CeromHs

MOXHO FOBOPHUTD O 3HAYNUTEIHLHOM paclIMpeHUH 00beMa

00pa3zoBaTebHOTO MpocTpaHcTBa. [TosiBrIach BO3MOX-

HOCTb TIPEJIOXKUTH BCEM XEJAIONUM TaKOW MOAXOT

B 00pa3oBaHUM, IIPU KOTOPOM CTYIEHTHI CMOTYT BBI-

TIOJIHSTH OOJIBIIOE KOJTMYECTBO 3aAaHMii HEIIOCPEICTBEHHO

B ceTh. IIpy 3TOM JOJKHBI UCITOJIB30BAThCS CIIELIMAILHO

CO3JaHHbIE TIeNarornyeckue MpUueMbl, BKIIOYAOIINE

yrhpaxHeHus 11t GOPMUPOBAHMS M 3aKPETUICHUS pa3-

JIMYHBIX HaBBIKOB, 00€CIIeYNBAIOIINE BO3MOXHOCTh

3(GEeKTUBHOro Moucka HeodbXoauMoil MHPOPMaALIUU,

a TakKe BO3MOXHOCTh OOLLIEHUSI C APYTUMHU yIaIlIUMUCS

¥ ¢ TIpenogaBaTeasaMu [3].

Hau6onee acdekTUBHBIN 111 pabOThI B KJIacce —

KoHcTpykTOp Quial. OH 1MO3BOJISAET NMPENOLaBATENIO

JIETKO CO3/1aTh COOCTBEHHYIO MHTEPHET-CTPAHUILY U

I Quintessential Instructional Archive (a wide variety of educational tools. URL: http://www.quia.com/web (1aTa o6paiueHus:

07.07.2015).
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pa3MecTUTh Ha Hel ypaXkKHEeHUSI 1 TIPOBEPOUYHBIE 3a-
JaHWsl, HeoOXoMUMBbIe B paborte.

He meHee nosne3Hsblit odyvaronuii popmaT — Scenario
(«Cuenapwuii»)?. Ero nayunie Bcero MCIoib30BaTh Ha
3aBepIIaIolIEeM 3Tare padoThl Hall TEMOI, KOraa IpoiiieH
BECh JIEKCUYECKMIA U rpaMMaTudecKuil Mmatepuan. OH
JlaeT BO3MOXHOCTH IIPeToaaBaTeio MPOBEPUTh, Ha-
CKOJIbKO XOpOIIIO YCBOEGH YUYeOHBII MaTepuanl U Kak
yJyaliuecss MOTYT IIPakKTHYeCKU MCII0JIb30BaTh €r0 B
KOHKPETHOM CUTyalluu.

WnTtepecHslit hopMaT, KOTOPbHIT MOXHO UCIIOIb30BaTh
B IpaKTHUKE MperoJaBaHus aHIJIMICKOrO sI3bIKa, — TaK
HazbiBaeMblit Treasure Hunt («ITouck cokposuiiy)3.OH
MpeajaraeT BhINIOJHEHUE aHAJTOTUYHOTr0, HO OoJjiee
00BEMHOTO 3aJaHUsI O CpaBHEHNUIO co «ClieHapuem».

751 6071€€ IPOIBUHYTHIX BO BIaJAEHUU MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, a TaK>K€ B UCITOJb30BAaHUY KOMIIbIOTEPA yUa-
mmxcs cyluecTsyeT pecypc WebQuest («ITouck B cetu»)?,
NpeacTaBASIOINMN cO00 MHTePAaKTUBHBIN BUM Aesi-
tenbHOCTH. st paboTel Ham WebQuest BeIOMpaeTcs
aKTyaJibHasi TeMa, KOTopasl BbI3bIBAET IIPOTUBOPEUMBLIC
MHEHUS WM IHAPOKO TUCKYTUPYETCS B OOIIEeCTBE.
Y4eOHbIe 3a1aHUS pacCUUTaHbl HA yYaCTHE BCEI TPYIITIbI
yYalIuxcsl.

B03MOXHOCTH MCTIOB30BaHUS CETU B PENOJaBaHUK
AHTJIMIICKOTO SI3bIKa OTHIOIb HE OTPAaHUYMBAIOTCS pac-
CMOTpPEHHBIMU caliTaMu. s TIpernoaaBaTesisi BaXXHO
PEryJIsipHO TOBOJAWTH HOBEHIITYIO MH(MOPMALIMIO O CYIIe-
CTBYIOLLIUX B MUPE APYTruX pecypcax ao ydauiuxcs. Ha-
npumep, pasaen Learning English caiita Pycckoii city>k0b1
bu-6u-cu, KoTophlil MpegocTaBuJl BO3MOXHOCTb Oec-
TUIATHOTO TOJIL30BaHUSA 3TUM pecypcom?. JIaHHEIi pecypc
SIBJISIETCSI HauboJiee yIoOHbIM U MHTEPECHBIM Ha CEro-
HSIIITHWUMI J€Hb MPEXAE BCET0 MOTOMY, YTO TOCTYIT K HEMY
Ype3BbIYATHO TPOCT M HE MMEeT OTpaHWYeHui. 31ech
OyOJIMKYIOTCSI YBJIeKaTeJbHbIe 00yJalolNe IIPOrpaMMBbl,
MHTEePaKTUBHBIE MPOEKThI, paCCKa3bl O KyJBType 1 Tpa-
TUIIMSIX aHTJIOSI3BIYHBIX cTpaH. [1py 3TOM peds uuet He
0 METOAVKE WIN OHJIalfH-y4eOHUKE, a O MYJIbTUMEIUIHOM
pecypce, KOTOPbIiA MOXET pa3HOOOpa3uTh Y4eOHBI
nporiecc [4].

B uccnenoBanuu 3anaud y3konpodeccuoHaabHOTO
00y4YeHHUSI THOCTPAHHOMY SI3bIKY B CUCTEME «IIKOJIa —
BY3 — paboTa» 1 B O0YyYEeHUH SI3BIKY OymyIIeil criemnu-
aJIbHOCTHY BaxKHOE MECTO 3aHMMAET IIePeBOI, T.€. PHU-
00peTeHne HAaBBIKOB 3pUTEJIbHO-YCTHOTO U 3pUTEIbHO-

formats.html (mata o6pamenus: 07.07.2015).

formats.html (mara o6pamenus: 07.07.2015).

MMCHbMEHHOTO MepeBoaa TEKCTOB 9KOHOMUYECKOTO
colepXaHus.

[1Ipu 0OydeHUN MacTEpPCTBY NEPEBOAA HEOOXOAUMO
JOOUTBCSI TOTO, YTOOBI yJalluecs: TOHWMaJIu Te YPOBHU
¥ MOAYPOBHU, HA KOTOPBIX MMPOUCXOAUT peain3alins
JIAHHOTO Tpoliecca.

OcHOBHbIE TPeOOBaHUSI, IPEABSBIIIEMbBIE K TIEPEBOLY,
MOXHO MOJpa3euTh Ha 1B TPYIIIIbI:

* TpebOoBaHUS, CBSI3aHHBIE C TIOHUMAHUEM TIEPEBO-

JMMOTO TEKCTa;

* TpeOOBaHMSI, CBSI3aHHbBIE C Tepenayveil MoHsATOTO.

J1J1s1 BBITIOJIHEHMS TAaHHBIX 33724 HEOOXOAUMO TPO-
BOJIUTH TIIATEJIbHBIN aHaJIM3 JIEKCUYECKOTO COCTaBa
MpeJIOXKEeHHUS, a 3TO 03HAYAET He TOJIbKO 3HaHUE CJIOB
1 CJIOBOCOYETaHUI, TEPMUHOB, YIIOTPEOJISIEMbIX B JAHHOM
OTpaciiv, HO ¥ 3HAHUE peasliii U KOHKPETHBIX CUTYaIlUH.
Bce 310 moMoraeT Tomy, KTO paboTaeT ¢ TepeBOIOM,
MPaBUJIbHO Pa300paThCsi B CMBICIOBOM COJEPKaHUU
nepeBoauMoro parmeHTa. M TobKO 1ocjie 3Toro MoxHo
MPUCTYIIUTH K aJIeKBATHOMY ME€PEBOJLY TEKCTA, UCTIONb3YSI
Bce 0OTraTCTBO PYCCKOTO S13bIKa, B YACTHOCTU, TTPUHSTHIX
B PYCCKOM $I3bIKE CJIOBOCOYETAHUN U TEPMUHOJIOTHMU.

Korna peus unet 06 y3korpodeccoHaIbHOM MepeBoIe
(HanpuMep, GMHAHCOBO-KOHOMUYECKOM), HEOOXOTUMO
TIOMHHUTD, YTO TaKOM TIepeBO/ TPEeOYeT HEe TOJBKO CITeIIN-
TbHBIX 3HAHUH U HABBIKOB OT TOTO, KTO UM 3aHUMaeTcsl,
HO U CielIMaJIbHBIX 3HAaHUI B 00J1aCTH SKOHOMUKMU.

CrieliManaucraM, pa3roBapuBaloivM IpYr ¢ IPYroM
Ha nmpodeccruoHaabHbIe TEMbI B O(PULIMAIBLHON U HE-
o(dulmanbHOl 00CTAHOBKE, ClIeAyeT MOMHUTbH O TOM,
yTOo «He3HaHMe CTUIMCTUYECKUX KOHHOTALMI UIn
nmpeHeOpeXXeHWe MU BbIIaeT HU3KYIO0 TPOodeccHo-
HaJIbHYIO TIOATOTOBKY TOBOPSIILIETO M CITOCOOHO MTPUBECTU
K HEXeJIaTeJIbHBIM WJIM OTPUIIATEeIbHBIM pe3yabraTam
obwenus» [5, c. 37].

DKOHOMUKA, KaK HM OJHa 00JIACTh YeJIOBEYECKOMN
JeATeIbHOCTU, 3aCTaBISIET CIEUTD 32 IOCTOSTHHO Me-
HSTIOIIEWCS CUTYallMei U pe3KUMU CKadKaMi B MUPOBOM
5KOHOMUYECKOM Pa3BUTHU. Bce coObITHSI, OTpsicatole
9KOHOMUKY U (PUHAHCHI B TJIO0ATbHOM MacIiTade, Tak
WJIW MHaYe, BIUSIOT Ha YaCTOTHOCTb YIOTPeOIeHUs
TOTO WJIM WHOTO TePMUHA, MPUBOIAT K MOSIBIEHUIO
0OJIBILIIOTO YMCia HEOJOTU3MOB, MPUIAIOT XOPOIIIO U3-
BECTHBIM CJIOBaM HOBBI€ 3HaUYeHUsI. MeToanmyeckue
3a/1a4M YCIOXHSIOTCS TaKXe 1 TeM, YTO, K COXaJIEHUIO,
BCe O0JIbIIIe HAOMpAEeT CUITY IIPOLIECC AEMOKpaTU3allN
s13bIKa, O3TOMY Pa3roBOPHbIE U MpeXIe CYyrydo y3Ko-

AT&T Knowledge Network Explorer: Filamentality Formats. [Dnekrponnsiii pecypc] URL: http://www.kn.att.com/wired/fil/

Course Syllabus. Treasure Hunts http://www.kn.att.com/wired/fil/. «Filamentality» (mata o6pamenus: 07.07.2015).
AT&T Knowledge Network Explorer: Filamentality Formats [Dnektponnsbiit pecypc] URL: http://www.kn.att.com/wired/fil/

5> Learning English — BC. Pycckas cnyx6a [DnexrponHslii pecypc] URL: http://www.bbc.co.uk/russian/learning_english (naTa

ob6pamenwus: 07.07.2015).
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nmpodeccruoHanbHble BhIPAXXEHUS BCe aKTUBHEE TIPO-
HUMKAIOT B OPULIMAJIBHYIO PEYb.

CoBpeMeHHast HelpocTasi 9KOHOMUYeCKasi CUTYyallust
nopoauia Takue TepMUHBI, Kak «creditcrunch» (Kpusuc
Ha pbIHKE KPEIUTOB), «Securitization» (CEKbIOpUTU3ALIMS),
«subprimecredit> (KpeauT, IpeaOCTaBICHHBIN HETIIEPBO-
KJIaCCHBIM 3aeMIIUKaM) U JIp., YTO BHOBb 3aCTaBUJIO
HMCKAaTh BO3BMOXHOCTH aIcKBATHOTO MEPEeBOA.

N3 5Tux npuMepoB CTAaHOBUTCH SICHO, YTO paboTa
C SKOHOMUYECKMMU TEPMUHAMHU U TIEPEBOIOM TEKCTOB
Moapa3zymMeBaeT HEOOXOANMMOCTh OOYUYEHUS YUAIINXCS
HWCMOJb30BaHUIO BCEro apceHasaa CpeAcTB, BKIIOYas
JIEKCUYECKUE Y TpaMMaTUJYecKure TpaHchopMalivu, 3aMeHy
YacTel peur, aHTOHUMUYECKU I TIEPEBO/I, OITUCATEIIbHBIN
nepeBoa U T.a. M Tem, KTO 3aHMMAaETCs IMePEBOIOM KO-
HOMUWYECKHMX TEKCTOB, TpeOYIOTCS (POHOBBIE 3HAHUS
TMOJIMTUYECKUX U 3KOHOMUUYECKUX peanuii. [Ipu stom
HEeo0xoanuMo 00anaTh 3HAHUSIMUA COOTBETCTBYIOIIEH
TEPMUHOJIOTAU KaK Ha SI3bIKE OPUTWHAJIA, TAK U Ha SI3bIKE,
Ha KOTOPBII 3TOT TEKCT IepeBoauTcs. st obaeryeHus
npoliecca 00yueHUsI TepeBOIy U IOHUMAHUIO TeKCTa Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE XOPOIITMMHU TOMOIIIHUKAMU MOTYT
CTaThb MHTEPHET U €ro BO3MOXHOCTH [5].

IMomygenre oOpa3oBaHMsI, B YACTHOCTH BBICIIETO,
Ga3upyeTcs Ha MOJYYEHHbIX B LIKOJIE 3HAHUSIX U IIpe]-
CTaBJICHUSX, a TakKke CDOPMUPOBAHHBIX YMEHUSIX 1 Ha-
BBIKAX, COCTABJISIIONINX MH(GOPMAILIMOHHYIO KOMITCTCHIIVIO.
To, uTo mpenaraeT cerogHs MHTEPHET B 3TOI 00JacTH,
Ha Halll B3IJISIT, OYeHb CBOEBPEMEHHO ¥ COBPEMEHHO.

HNHpopMaLMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHbBIE TEXHOJIOTUN
BCE aKTHMBHEE BXOIST B HAIIly KMU3Hb, ¥ 3TO 3aCTaBJISICT
paboTaTh O-HOBOMY, IPEAOCTABIISIS yIalllUMCS pa3Hble
BO3MOXHOCTH M3yYEeHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, B TOM
YycJie BO3MOXHOCTU MCIOJIb30BaHUS PECYPCOB CETH,
YTO CIIOCOOCTBYET JOCTHXKEHMIO MPOodeCCHUOHAIbHO
OpUEHTHUPOBAHHOM LIEX O0yYeHUsI MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY B CUCTEME «IIIKOJIa — By3 — paboTar.

J1s1 foCTHXKEHMS ycIiexa B Ipo(heCCUOHAIBHO OpH-
€HTUPOBAHHOM OOYYEeHMM y4YallMXCS BAXXHYIO POJIb
HUTpaeT MpakKTUYecKas paboTa LIKOJIbI U By3a, a UMEHHO
KaK MOXHO 00Jiee TeCHOE UX COTPYIHMYECTBO C TEM,
YTOOBI IOCTUYD COIJTACOBAHHOCTH B COAEPKAHUM, ME-
TOJAxX U CPeACTBaX OOydeHMsI, a TAKXKEe €IUHCTBA B Xa-
pakTepe U cIoco0ax mo3HaBaTeIbHOU AesITeIbHOCTHU
LIKOJBHUKOB U CTYIE€HTOB.
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